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SOUNDBAR+

DRAHTLOSES STREAMING-SOUNDSYSTEM

BENNUTZERHANDBUCH



230V AC-Netzkabel

Optisches Audiokabel Zwei Ständerfüße 

8x Abstandshalter

120V AC-Netzkabel

Ethernet-Kabel 

HDMI-Kabel

Wandhalterung 
Schablone für Wandhalterung
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SUBW OUT R  AUDIO IN L OPTICAL IN USB USB LAN STANDBY 100-240V~50/60Hz

STATUSANZEIGEN
Unten sehen Sie eine Tabelle der LED-Blinkcodes mit den jeweiligen Beschreibungen.

LED-BLINKCODE BESCHREIBUNG

  Kurzes blaues Blinken, dann rot Einschalten und Neustart des Geräts

  Dauerhaft grün Hotspot-Modus

  Grünes Blinken Verbindung zum Netzwerk

  Weiß pulsierend Software-Update verfügbar

  Dauerhaft rot Upgrade-Modus

  Abwechselnd rot und grün blinkend Upgrade läuft

  Blau blinkend Stummschalt-Modus

  Dauerhaft weiß Indexierung

  Dauerhaft blau  Mit Netzwerk verbunden - bereit für Nutzung mit BluOS-App

Rotes Blinken  Zurücksetzen auf Werkseinstellungen läuft

  Dauerhaft violett Zeitüberschreitung im Hotspot-Modus
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PLAY/PAUSE-TASTE: Diese Taste hat mehrere Funktionen - eine visuelle Anzeige der Netzwerkkonnektivität und eine 
PLAY/PAUSE-Taste. Eine vollständige Liste der LED-Blinkcodes finden Sie unter #1 - Statusanzeige. Bei einem 
ungruppierten Player drücken Sie die Taste, um den Stream abzuspielen und anzuhalten. Wenn Sie einen Internet-Radio-
Stream hören, funktioniert die Pause-Funktion für 30 Sekunden. Danach ist der Puffer voll und der Stream wird 
angehalten. Wenn ein Player gruppiert ist, wird durch Drücken der Taste PLAY/PAUSE dieser Player stummgeschaltet, 
während die anderen Player den Stream fortsetzen. Die LED des Players blinkt bei Stummschaltung blau. Die Taste 
PLAY/PAUSE wird auch zum Zurücksetzen auf die Werkseinstellungen benutzt. Siehe Schritte zum Zurücksetzen auf die 
Werkseinstellungen weiter unten in diesem Handbuch.

LAUTSTÄRKE +/-:  Drücken Sie die Tasten •, um die Lautstärke zu verändern. Die SOUNDBAR+ ist mit einem internen 
Beschleunigungssensor ausgestattet, so dass die Lautstärketasten immer auf die gleiche Weise funktionieren, egal in 
welcher Richtung der Player angebracht ist: Durch Drücken der oberen Taste wird die Lautstärke erhöht, durch Drücken 
der unteren Taste wird die Lautstärke verringert. 

STANDFÜSSE (ABNEHMBAR): Wenn Sie die PULSE SOUNDBAR+ separat aufstellen, können Sie die mitgelieferten 
Standfüße zur Unterstützung anbringen.

HDMI eARC: Verbinden Sie das eine Ende des mitgelieferten HDMI-Kabels mit dem eARC-Eingang der PULSE 
SOUNDBAR+ und das andere Ende mit einem ARC-fähigen HDMI-Ausgang an Ihrem Fernseher. Eventuell müssen Sie 
ARC in den Einstellungen Ihres Fernsehers aktivieren. Weitere Informationen finden Sie in der Anleitung Ihres Fernsehers. 
Die HDMI-Quelle wird in der BluOS-App als HDMI ARC angezeigt.

SUBW OUT : Der Anschluss SUBW OUT kann mit einem Subwooferkabel (nicht mitgeliefert) genutzt werden. Dies ist eine 
optionale Verbindung, da die PULSE SOUNDBAR+ über eine integrierte Funkverbindung mit einem Bluesound PULSE SUB+ 
verbunden werden kann. Für kabelgebundene Subwoofer benutzen Sie den Anschluss SUBW OUT. Verbinden Sie ein Ende des 
Subwoofer-Kabels mit SUBW OUT an der PULSE SOUNDBAR+ und das andere Ende mit dem entsprechenden Eingang am 
Subwoofer. Die Frequenzweiche des SUBW OUT ist auf 80 Hz eingestellt.

ANALOGER AUDIOEINGANG:  Verbinden Sie ein 3,5-mm-Stereo-Mini-Stecker-Cinch-Kabel (nicht mitgeliefert) mit einem 
Ende mit dem Audioeingang der PULSE SOUNDBAR+ und dem anderen Ende mit dem entsprechenden Cinch-Ausgang 
eines Fernsehers oder einer anderen Audioquelle. Die Quelle wird in der BluOS-App als Analogeingang angezeigt.

OPTICAL IN : Schließen Sie das mitgelieferte digitale optische Audiokabel mit einem Ende an den optischen Eingang der 
PULSE SOUNDBAR+ und mit dem anderen Ende an den entsprechenden digitalen optischen Ausgang eines Fernsehers 
an. Die Quelle wird in der BluOS-App als optischer Eingang angezeigt.

USB (TYP B) : Nutzen Sie den Service-Anschluss in Verbindung mit USB (Typ B Mini), um Firmware auf den PULSE SUB
+ zu laden. Dies ist nicht für den Verbraucher bestimmt. Nur autorisiertes Bluesound Service-Personal kann auf diesen
USB-Anschluss und die Service-Steuertaste zugreifen.

USB (TYP A) : Schließen Sie ein USB-Massenspeichergerät an den USB-Eingang an. Typische USB-Massenspeicher, die 
mit Bluesound-Geräten kompatibel sind, sind tragbare Flash-Speichergeräte und externe Festplatten (FAT32-formatiert). 
Benutze den USB-Anschluss (Typ A) für manuelle Software-Upgrades. Dies ist nur in bestimmten Fällen mit 
Genehmigung der Bluesound Support Crew notwendig.

LAN PORT : Um das Bluesound-Gerät über den LAN-Port einzurichten, ist eine kabelgebundene Ethernet-
Verbindung erforderlich. Verbinden Sie das eine Ende des Ethernet-Kabels mit dem LAN-Port Ihres 
kabelgebundenen Ethernet-Breitband-Routers und das andere Ende mit dem LAN-Port des PULSE M. Der LAN-
PORT ist eine optionale Verbindung, aber für die beste Netzwerkleistung wird eine Ethernet-Verbindung empfohlen.

SERVICE : Nutzen Sie den Service-Anschluss in Verbindung mit USB (Typ B Mini), um Firmware auf den <player> zu 
laden. Dies ist nicht für den Verbraucher bestimmt. Nur autorisiertes Bluesound Service-Personal kann auf diesen 
USB-Anschluss und die Service-Steuertaste zugreifen.
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Platzierung wählen

Die PULSE SOUNDBAR+ wurde entwickelt, um Ihnen Optionen und Flexibilität bei der Aufstellung in 
Ihrem Haus zu bieten.

WANDMONTAGE. Für die Wandmontage wird die SOUNDBAR+ mit einer Halterung und einer 
Montageschablone geliefert, die im Lieferumfang enthalten sind. Befolgen Sie die Montageanweisungen 
auf der Montageschablone, um Ihre SOUNDBAR+ an der Wand zu befestigen. In der Regel wird die 
SOUNDBAR+ direkt unter Ihrem Fernsehgerät an der Wand montiert, aber auch andere Positionen sind 
möglich. Beachten Sie, dass die SOUNDBAR+ mit der Rückseite nach oben oder unten an der 
Wandhalterung befestigt werden kann, so dass Sie die angebrachten Kabel in der von Ihnen gewünschten 
Richtung verlegen können. Die SOUNDBAR+ ist mit einem internen Beschleunigungssensor ausgestattet, 
der sicherstellt, dass die Links-Rechts-Audiokanäle und die Auf-/Ab-Tasten für die Lautstärke immer richtig 
ausgerichtet sind, egal in welche Richtung sie positioniert wird.

TISCHPLATTE. Für Tischinstallationen wird die SOUNDBAR+ mit zwei Standfüßen geliefert, die in die 
vorbereiteten Schlüssellöcher auf der Rückseite des Players passen. Normalerweise wird die SOUNDBAR+ 
auf dem Tisch direkt unter dem an der Wand montierten Fernsehgerät aufgestellt, aber auch andere 
Platzierungen sind möglich. Beachten Sie, dass die SOUNDBAR+ mit der Rückseite nach oben oder unten 
aufgestellt werden kann, so dass Sie die angebrachten Kabel in der von Ihnen bevorzugten Richtung 
verlegen können. Die SOUNDBAR+ ist mit einem internen Beschleunigungssensor ausgestattet, der 
sicherstellt, dass die Links-Rechts-Audiokanäle und die Auf-/Ab-Tasten für die Lautstärke immer korrekt 
ausgerichtet sind, unabhängig davon, in welche Richtung sie aufgestellt wird.

TS100 TV-STÄNDER (separat erhältlich). Für Installationen, bei denen die SOUNDBAR+ höher ist als die 
mit Ihrem Fernseher gelieferten Standfüße und keine Wandmontage möglich ist, ist der TS100 ein 
universeller TV-Ständer mit Doppelmontage, der sowohl den Fernseher als auch die SOUNDBAR+ hält. Die 
Nutzung des TS100 gewährleistet eine präzise Platzierung und einen präzisen Abstand, so dass die Höhe 
Ihrer SOUNDBAR+ nie höher ist als die Unterseite des Fernsehers. Der TS100 ist separat erhältlich.

ÜBERLEGUNGEN ZUR AUFSTELLUNG FÜR DOLBY ATMOS. Optimale Ergebnisse erzielen Sie, wenn Sie 
die PULSE SOUNDBAR+ etwa auf Ohrhöhe unter Ihrem Fernseher platzieren und Ihre Sitzposition so 
ausrichten, dass sie direkt auf den Fernseher gerichtet ist. Vermeiden Sie jegliche Hindernisse zwischen der 
SOUNDBAR+ und der Hörposition. Die Implementierung des Dolby Höhenvirtualisierers in der SOUNDBAR
+ ist extrem flexibel und erfordert keine zusätzlichen oder speziellen Raumüberlegungen, um zu 
funktionieren. Alle Zuschauer innerhalb des Sitzbereichs werden ein verbessertes Höhengefühl erleben.

STROMANSCHLUSS:  Das Bluesound-Gerät wird mit zwei separaten Netzkabeln geliefert. Wählen Sie das für Ihre 
Region geeignete Netzkabel. Bevor Sie den Stecker in die Steckdose stecken, schließen Sie das andere Ende des 
Netzkabels fest an die Eingangsbuchse des Bluesound-Geräts an. Drücken Sie den Stecker nicht mit Gewalt in eine 
Steckdose. In bestimmten Regionen kann ein Adapter erforderlich sein. Ziehen Sie immer zuerst den Stecker aus der 
Steckdose, bevor Sie das Kabel aus der Eingangsbuchse herausziehen. 
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Warnung

Schritte für das Zurücksetzen auf Werkseinstellungen:

1. Trennen Sie den Player vom Stromnetz.

2. Warten Sie 30 Sekunden.

3. Schließen Sie den Strom wieder an.

4. Sobald die LED rot leuchtet, halten Sie die Taste PLAY/PAUSE oder FUNCTION gedrückt. Die LED wird
sofort grün und dann wieder rot - halten Sie die Taste weitere 30 Sekunden lang gedrückt.

5. Nach 30 Sekunden beginnt die LED rot zu blinken - lassen Sie dann die Taste los.

6. Alle Anpassungen am Bluesound-Player werden entfernt und auf die Werkseinstellungen
zurückgesetzt.

WICHTIG: Wenn Sie den Finger von der PLAY/PAUSE- oder FUNCTION-Taste nehmen, bevor die LED 
rot zu blinken beginnt, wird die Rücksetzung auf die Werkseinstellungen abgebrochen und der Player 
bleibt im Upgrade-Modus. Beginnen Sie einfach die Schritte erneut, um den Player auf die 
Werkseinstellungen zurückzusetzen.

Sie werden feststellen, dass das Zurücksetzen auf die Werkseinstellungen erfolgreich war, wenn der 
Player in den Hotspot-Modus zurückkehrt (drahtlose Verbindung - die LED leuchtet dauerhaft grün). 
Wenn der Player über eine kabelgebundene Ethernet-Verbindung mit Ihrem Netzwerk verbunden ist, 
stellt er einfach eine Verbindung her, als wäre er ein neuer Player (die LED leuchtet dauerhaft blau).

HIERDURCH WIRD IHR PLAYER AUF DIE WERKSEINSTELLUNGEN ZURÜCKGESETZT. ALLE 
ANPASSUNGEN, EINSCHLIESSLICH DER WLAN-NETZWERKKONFIGURATION, DATEIFREIGABEN UND 
GESPEICHERTEN WIEDERGABELISTEN GEHEN VERLOREN. SIE MÜSSEN DIESE NACH ABSCHLUSS 
NEU ERSTELLEN. DIESER VORGANG WIRD NUR EMPFOHLEN, WENN IHR PLAYER NICHT 
FUNKTIONIERT UND EINE INTERNET-FIRMWARE-UPGRADE FEHLGESCHLAGEN HAT. BEI FRAGEN 
ODER BEDENKEN WENDEN SIE SICH AN EINEN AUTORISIERTEN BLUESOUND-KUNDENBETREUER 
BEVOR SIE FORTFAHREN!

© Bluesound International. Bluesound, die stilisierte Wortmarke „B“, die Phrase „HiFi for 
a wireless generation“, PULSE SOUNDBAR und alle anderen Bluesound-Produktnamen 
und Slogans sind Marken oder eingetragene Markenzeichen von Bluesound International, 
einem Geschäftsbereich von Lenbrook Industries Limited. Alle anderen Logos und Dienste 
sind Warenzeichen oder Dienstleistungsmarken ihrer jeweiligen Eigentümer.


